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Liste de vocabulaire Écoute
Écoute vous propose la liste des mots de vocabulaire utilisés 

dans son numéro de 12/2020.

Éditorial 

se fixer un défi  sich einer Herausforderung stellen
concocter [kkOkte] (sorgfältig) planen
la culture générale  die Allgemeinbildung
exagéré,e [ɛgzaZeʀe] übertrieben
nettement moins [nɛtmmw] deutlich weniger
en demander davantage  nach mehr verlangen
en complément de zusätzlich zu
l’enregistrement (m) die Tonaufnahme, die Aufzeichnung
le téléchargement  der Download

Jeux | Géographie

le drapeau die Flagge
couler à flots [aflo] in Strömen fließen
ranger sortieren
le milieu aquatique [miljøakwatik] hier: das Gewässer
entourer einkreisen
surnommé,e genannt
cocher [kOSe] ankreuzen
outre-mer [utʀəmɛʀ] in Übersee
la passerelle [pasʀɛl] hier: die Radfahrer- und Fußgängerbrücke
correspondre à qc zu etw. gehören, mit etw. übereinstimmen
par monts et par vaux über Berg und Tal 
[paʀmzepaʀvo]
la lettre majuscule [lɛtʀmaZyskyl] der Großbuchstabe
figurer stehen
le massif montagneux hier: der Gebirgszug
le mont der Berg
la montagne der Berg, das Gebirge
le sommet der Gipfel

Sites et villages de France | Saint-Cirq-Lapopie

l’atout (m) der Vorzug
enchanteur,eresse  zauberhaft
repérer  entdecken
être subjugué,e überwältigt sein
serpenter [sɛʀpte] sich schlängeln
paresseusement träge
niché,e  eingebettet
la mamelle [mamɛl] das Euter
le songe der Traum
figé,e erstarrt
lointain,e  längst vergangen
pavé,e gepflastert  
la maison à pans de bois das Fachwerkhaus
l’échoppe (f)  die Verkaufsbude
le peaussier [posje] der Lederhändler
le chaudronnier  der Kesselschmied
le tourneur sur bois [bwA] der Drechsler
le vestige [vɛstiZ] der Überrest
le corps [kOʀ] de logis  das Hauptgebäude
l’enceinte [lst] (f)  die Befestigungsmauer
tremper eintauchen
savourer genießen
le confit  das eingemachte Fleisch
l’aiguillette [legɥijɛt] (f)  das Filet 
le magret (de canard) die Entenbrust
le friton  knusprig gebratene Haut

se replier [ʀəplije] sur qc  sich hinter etw. verschanzen
capiteux,se [kapitø,øz] berauschend

L’art du détail | Le Tricheur à l’as de carreau 

le tricheur der Falschspieler
mettre en scène [sɛn] zeigen
faire boire qn jn betrunken machen
le fortuné der Vermögende
la tentation [ttasj] die Versuchung
la luxure die Wollust
la plume die Feder
la ceinture der Gürtel
la manche der Ärmel
la pièce de monnaie [pjɛsdəmOnɛ] die Münze, das Geldstück
le spectateur der Betrachter
être soumis,e [sumi,iz] à ausgesetzt sein
les chatouilles [Satuj] (f) das Kitzeln
l’autruche (f) der Strauß

Culture générale | Histoire et politique

de son vivant zu Lebzeiten
le témoignage das Zeugnis
la poitrine der Busen
généreux,se [Zeneʀø,øz] üppig
le surnom der Spitzname
la durée de travail hebdomadaire die Wochenarbeitszeit  
[ɛbdomadɛʀ] 
l’accord [lakOʀ] (m) das Einverständnis
dépénaliser entkriminalisieren
l’interruption (f) volontaire de die Abtreibung  
grossesse [gʀOsɛs] 
la frise chronologique [kʀOnOlOZik] der Zeitstrahl
le débarquement die Landung
la bataille [batAj] die Schlacht
la proclamation hier: die Einführung
l’exploit [lɛksplwa] (m) die Heldentat
la Manche der Ärmelkanal
concevoir [ksəvwaʀ] entwickeln
combattre bekämpfen
abaisser senken
la majorité civile das Volljährigkeitsalter
être à l’origine de qc etw. in die Wege leiten
l’abolition [labOlisj] (f) die Abschaffung
la peine de mort [mOʀ] die Todesstrafe
appeler à aufrufen zu

Sites et villages de France | Labyrinthe spirituel

propice à  geeignet für
le croyant [kʀwaj] der Gläubige
la foi  der Glaube 
le doyen [dwaj] der älteste
jeter qc à qn  jm etw. zuwerfen
successivement nacheinander
entonner  anstimmen
renvoyer [ʀvwaje] zurückwerfen
vaincre besiegen
lancer werfen
le pèlerin [pɛlʀ] der Pilger
cheminer debout aufrecht gehen
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s’éloigner  sich entfernen
prendre son mal en patience  geduldig ertragen 
[pasjs]
le marcheur  hier: der Gehende
se croiser  sich begegnen
l’allure (f)  das Tempo
l’élaboration (f) die Erschaffung
la plaque de cuivre die Kupferplatte
apposer  anbringen
enlever [lve] entfernen
fondre einschmelzen
fouler betreten
le palmarès [palmaʀɛs] die Rangliste
le haut lieu de pèlerinage der bedeutende Wallfahrtsort
veiller [veje] sur  wachen über
juché,e sur hoch oben auf
le promontoire  der Felsvorsprung

Savoirs et questions | La tour Eiffel

inaugurer [inogyʀe] eröffnen
l’Exposition (f) universelle  die Weltausstellung 
[ynivɛʀsɛl]
se tenir stattfinden
faire partie de gehören zu
suivre les traces de qn auf js Spuren wandeln
grimper klettern, steigen
le singe der Affe
escalader [ɛskalade] hochklettern
l’utilité (f) der Nutzwert
aménager  einrichten
faire office de dienen als
intercepter [tɛʀsɛpte] abfangen, abhören
diffuser ausstrahlen, senden
phare bedeutendste,r,s
estimer à schätzen auf

Expressions imagées

grossièrement [gʀosjɛʀm] gewaltig
séduire verführen
avec justesse [Zystɛs] genau
furtif,ve verstohlen
se soumettre [sumɛtʀ] sich fügen 
unique einzige,r,s
entretenir [tʀətniʀ] pflegen
le souci die Sorge
joyeux,se [Zwajø,jøz] fröhlich, vergnügt

Culture générale | Lettres

le plafond die Decke
repeindre qc hier: ein neues Gemälde für etw. erschaffen
sous l’impulsion de qn auf Veranlassung von jm
s’étendre sur sich erstrecken über
la superficie [sypɛʀfisi] die Fläche
le tiret hier: der Unterstrich
la voyelle [vwajɛl] der Vokal
instaurer [stoʀe] einführen
alors damals
le coup d’œil [kudœj] der Blick
le coup [ku] de pinceau der Pinselstrich
le tableau das Bild
la célébrité die berühmte Persönlichkeit
la nana das Mädel
être à l’origine de qc hier: etw. geschaffen haben
les planches (f/pl) die Theaterbühne
rien que ça [ʀjkəsa] das ist alles

Sites et villages de France | Le jardin du Luxembourg

mythique [mitik] legendär
tout un symbole ein echtes Symbol
le casse-croûte [kaskʀut] der Imbiss
le siège [sjɛZ] der Stuhl
l’utilisateur (m) der Benutzer
l’accoudoir (m)  die Armlehne
incliné,e  schräg, geneigt
en fonction de abhängig von
le parterre de fleurs das Blumenbeet
dorénavant  fortan
l’arrière-plan (m) der Hintergrund
gérer  verwalten
l’espèce (f) végétale die Pflanzenart
la serre [sɛʀ] das Gewächshaus
devoir  verdanken
être attenant,e à qc  an etw. angrenzen
l’hôtel (m) particulier das Stadtpalais
commander  in Auftrag geben
l’aménagement (m)  die Anlage
affectionner [afɛksjOne] eine Vorliebe haben
jalonner [ZalOne] kennzeichnen
l’arbuste (m) der Busch, der Strauch
conçu,e entworfen
bucolique  idyllisch
l’apanage (m) das Vorrecht, das Privileg
figurer  sich befinden

Citations célèbres | Elles l’ont dit…

craindre befürchten
tenter versuchen
le Prix Nobel [pʀinObɛl]  der Nobelpreis; auch: der Nobelpreisträger,  

die Nobelpreisträgerin
par soi-même selbst
à haute voix [aotvwa] laut
aveugle blind 
appeler [aple] wünschen
atteindre erreichen
désirer échapper entkommen wollen
la lâcheté [lASte] die Feigheit
la bêtise die Dummheit
faire face à qc mit etw. fertig werden
la hausse [laos] der Anstieg
faire l’autruche  den Kopf in den Sand stecken
être en contradiction avec qn jm widersprechen
le point commun [pwkOm] die Gemeinsamkeit
la femme de lettres [famdəlɛtʀ] die Literatin
la légèreté [leZɛʀte] die Leichtigkeit
mortel,le [mOʀtɛl] tödlich

Culture générale | Les animaux

la basse-cour der Hühnerhof
le terme générique der Oberbegriff
élever züchten
la volaille [vOlaj] das Geflügel 
le coq [kOk] der Hahn
l’âne (m) der Esel
la nuée [nɥe] der Schwarm
avec colère zornig
les propos [pʀOpo] (m) die Äußerung
le bardot der Maulesel
l’ânesse (f) die Eselin
le mulet das Maultier
la jument [Zym] die Stute
le surnom der Spitzname
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péjoratif,ve negativ
qualifier de bezeichnen als
la bourrique das Langohr; auch: der Dummkopf
le bourricot [buʀiko] der (kleine) E sel
la bête de somme [sOm] das Arbeitstier

Sites et villages de France | Frayeur à l’aiguille du Midi

la frayeur  der Schrecken
la télécabine  die Luftseilbahn
le glacier [glasje] der Gletscher
s’interroger sur  sich Gedanken machen über
l’avion (m) à réaction das Düsenflugzeug
surgir  plötzlich auftauchen
couper net [nɛt] sauber durchtrennen
s’engouffrer dans sich hineindrängen in
la rame hier: die Kabinenreihe
le guide der Bergführer
le hurlement [yʀləm] das Heulen
le réacteur das Triebwerk
déchirer  zerreißen
l’avion (m) de chasse  das Jagdflugzeug
accrocher  hängen bleiben
le câble tracteur das Zugseil
la force de l’impact die Wucht des Aufpralls
restituer [ʀɛstitɥe] freisetzen
le cauchemar [koSmaʀ] der Albtraum
la tyrolienne [tiʀOljɛn] die Seilrutsche
heurter [œʀte] aufprallen auf
la gare intermédiaire die Mittelstation
ne tenir qu’à un fil  an einem seidenen Faden hängen
ramper kriechen, robben
le pompier [ppje] der Feuerwehrmann
les secours [səkuʀ] (m/pl) die Bergwacht
les sensations (f) fortes  der Nervenkitzel
l’exploitant (m)  der Betreiber

Savoirs et questions | L’univers 

graviter autour de qc um etw. kreisen
éloigné,e entfernt
la planète rocheuse der Gesteinsplanet
l’Ursa Major [lyʀsamaZOʀ] der große Bär
repérable erkennbar
à la fois [alafwa] zugleich
la Voie lactée die Milchstraße
le noyau [nwajo] der Kern
le poulpe der Krake
le chimpanzé der Schimpanse 

Langue française

le virelangue [viʀlg] der Zungenbrecher
lire à haute voix [aotvwa] laut lesen
l’archiduchesse (f) die Erzherzogin
archi- völlig
la chaussette der Strumpf
le chasseur der Jäger
le singe der Affe
gêner stören
écarter entfernen
rouler fahren
l’onomatopée (f) die Lautmalerei
enrhumé,e [ʀyme] erkältet
renifler [ʀənifle] schniefen 
meugler muhen
la grille [gʀij] das Gitter

Culture générale | Au quotidien

dépenser ausgeben
les fournitures scolaires (f/pl) das Schulmaterial
(l’école) primaire (f) die Grundschule
la rentrée der Schuljahresbeginn
le propriétaire der Besitzer, der Eigentümer 
le logement [lOZm] die Wohnung

Sites et villages de France | Le canal du Midi

le bâtisseur der Baumeister
la voie d’eau [vwado] die Wasserstraße
le détour  der Umweg
les échanges (m) commerciaux  der Handelsverkehr
contraindre  zwingen
renoncer aufgeben, verzichten
la prouesse [pʀuɛs] die Meisterleistung
convaincre überzeugen
relever le défi  die Herausforderung annehmen
le creusement [kʀøzm] das Graben
résoudre [ʀezudʀ] lösen
supplanter  ausstechen
empreint,e [pʀ,t] de  geprägt von
classé,e au patrimoine mondial als Welterbe eingestuft
dans leur jus [Zy]  die aussehen wie einst
le hameau der Weiler
chargé,e d’histoire geschichtsträchtig
répertorié,e [ʀepɛʀtOʀje] erfasst
la succession [syksesj] die Abfolge
l’écluse [leklyz] (f)  die Schleuse
la marche die Stufe
franchir  überwinden
le dénivelé [denivle] der Höhenunterschied
percé,e [pɛʀse] gebohrt
enjamber überspannen
le chemin de halage der Treidelpfad

L’art du détail | Un dimanche après-midi…

apprécié,e de qn bei jm beliebt
la guinguette [ggɛt] das Ausflugslokal
la vivacité die Lebendigkeit
estival,e [ɛstival] sommerlich
figé,e erstarrt
étriqué,e zu eng
allongé,e dans l’herbe im Gras liegend
le premier plan [pʀəmjepl] der Vordergrund
la laisse die Leine
le singe der Affe
le cochon das Schwein
caresser streicheln
lacer binden
figurer sich befinden
le bateau d’aviron das Ruderboot
le bateau à vapeur das Dampfschiff 
l’ombrelle [lbʀɛl] (f) der Sonnenschirm
l’affirmation (f) die Behauptung
pêcher angeln
davantage mehr
reconnu,e anerkannt
le pair der Berufskollege
de son vivant [viv] zu Lebzeiten
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Culture générale | Cinéma et chanson

en tête an der Spitze
le septième art [sɛtjɛmaʀ] die Filmkunst
le tournage die Dreharbeiten
le couplet die Strophe
la tonnelle [tOnɛl] die Gartenlaube
du côté de in der Gegend von
Nogent [nOZ] Kleinstadt im Département Haute-Marne
l’air (m) die Melodie
fauter einen Fehltritt begehen
le pré die Wiese
la portée die Notenlinien
pénible schwer zu ertragen
le réveil das Erwachen
le trucage [tʀykaZ] die Trickaufnahme
élaboré,e raffiniert

Sites et villages de France | Roussillon 

serpenter [sɛʀpte] sich schlängeln
la gorge [gOʀZ] die Schlucht
le sentier der Pfad, der Weg
la carrière d’extraction d’ocre  der Ockersteinbruch 
[dOkʀ]
à ciel ouvert [asjɛluvɛʀ] im Tagebau
le surnom  der Bei-, der Spitzname
être orné,e de  verziert sein mit
la cheminée der Kamin
pierreux,se [pjɛʀø,øz] Stein-
rappeler qc  an etw. erinnern
souterrain,e [suteʀ,ɛn] Untertage-
hydraté,e [idʀate] hydratisiert
la trace die Spur
plus récemment [ʀesam] in jüngerer Zeit
l’activité (f) ocrière  der Ockerabbau
le pic  der Höhepunkt
boursier,ère [buʀsje,jɛʀ] Börsen-
le colorant der Farbstoff
sonner le glas [glA] das Ende einläuten
la pioche [pjOS] die Hacke, der Pickel
prélevé,e [pʀelve] abgebaut, gewonnen
l’épaississant (m) das Verdickungsmittel
l’enduit [ldɥi] (m) der Putz
l’archange [laʀkZ] (m)  der Erzengel

Savoirs et questions | La nature

l’Amanite tue-mouches (f)  der Fliegenpilz 
[lamanittymuS] 
servir de dienen als
le lieu d’habitation die Wohnstätte
Les Schtroumpfs [Stʀumpf] die Schlümpfe
vénéneux,se [venenø,øz] giftig
confondre avec verwechseln mit
venimeux,se [vənimø,øz] giftig
se rapporter à sich beziehen auf
la pollution [pOlysj] die Umweltverschmutzung
l’embouteillage [lbutɛjaZ] (m) der Stau
laisser tomber  sausen lassen
l’espèce [lɛspɛs] (f) die Art
le territoire hexagonal [ɛgzagOnal] die Fläche Frankreichs

Citations célèbres | Ils l’ont dit...

plaindre bedauern
avoir l’air… … aussehen
au-delà [odəlA] darüber hinaus

le labeur die (mühsame) Arbeit
la rêverie die Träumerei 
la volupté die Lust, die Wollust
la variété die Sorte
dénoncer anprangern 
souffrir leiden 
s’ennuyer [snɥije] sich langweilen
s’enfuir [sfɥiʀ] fliehen
supprimé,e verloren gegangen
la source die Quelle
les emmerdements [lezmɛʀdəm]  die Scherereien 
(m/pl)
le contentement [kttm] die Zufriedenheit
à l’échelle… [aleSɛl] auf … Ebene
à pas de tortue [tOʀty] im Schneckentempo; 
la tortue die Schildkröte
sot,te [so,sOt] dumm, törricht
bête comme ses pieds  dumm wie Bohnenstroh 
[bɛtkOmsepje]

Culture générale | Gastronomie

le littoral das Küstengebiet
la crevette [kʀəvɛt] die Garnele 
la voyelle [vwajɛl] der Vokal
le méli-mélo das Durcheinander
le réfrigérateur der Kühlschrank
faire fondre zum Schmelzen bringen 
la casserole [kasʀOl] der Topf
le bain-marie [bmaʀi] das Wasserbad
le jaune d’œuf [Zondœf] das Eigelb
battre en neige zu Schnee schlagen
le saladier [saladje] die Schüssel
la coupe die Schale
la douceur/la confiserie [kfizʀi] die Süßigkeit
l’ingrédient (m) die Zutat
être gourmand,e einLeckermaul sein 
le fondant au chocolat  frz. Schokoladenkuchen, manchmal  

mit weichem Kern
l’île (f) flottante Eischnee auf Vanillesauce
indémodable zeitlos

Sites et villages de France | Saint-Jean-de-Luz

la baleine  der Wal
flatteur,se [flatœʀ,øz] schmeichelhaft
le lard [laʀ] der Speck
prendre la mer  in See stechen
la morue [mOʀy] der Kabeljau
reconnu,e  anerkannt
l’huile (f)  das Öl; hier: der Tran
l’éclairage (m) die Beleuchtung
la chasse à la baleine der Walfang
le savoir-faire  das Wissen
le navigateur  der Seefahrer
mettre le cap sur Kurs nehmen auf
l’autochtone [lotOkton] (m)  der Ureinwohner
la fourrure  der Pelz
la babiole [babjOl] der Schnickschnack
dépecer [depəse] zerlegen
le parler die Sprache
la cité portuaire [pOʀtɥɛʀ] die Hafenstadt
conclure schließen
déterminant,e entscheidend
mériter le détour den Umweg lohnen
le retable [ʀətabl] der Altaraufsatz
murer zumauern
pour la petite histoire am Rande sei bemerkt
frappé,e geprägt
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par le trou de la serrure durchs Schlüsselloch
fougueusement  leidenschaftlich
la nuit de noce s [nɥidənOs] die Hochzeitsnacht

Savoirs et questions | Symboles et institutions…

la carte d’identité der Personalausweis
l’inverse [lvɛʀs] hier: umgekehrt
demeurer bleiben
l’héritage (m) das Erbe
le timbre die Briefmarke
faire office de fungieren als
l’insigne [lsiɲ] (m) das Abzeichen
cocorico kikeriki
la combativité der Kampfgeist
l’orgueil [lOʀgœj] (m) der Stolz, der Hochmut
chanter singen; hier: krähen
la merde die Scheiße

Culture générale | Loisirs et métiers

mille sabords [milsabOʀ] heiliges Kanonenrohr; 
le sabord die Ladeluke
charger laden
la rame das Ruder
l’élément (m) d’équipement der Ausrüstungsgegenstand
le cavalier [kavalje] der Reiter
le plongeur [plZœʀ] der Sporttaucher
le bricoleur der Bastler
en passe-temps [past] als Zeitvertreib
péjoratif,ve negativ

Le test de la fin | Quiz

véritable richtig
l’aviateur (m) der Flugpionier
survoler überfliegen
la constellation [kstɛlasj] das Sternenbild
recouvert,e [ʀəkuvɛʀ,t] de bedeckt mit 
le quart [kaʀ] das Viertel
le tiers [tjɛʀ] das Drittel

 


